
CSERVÉNY JÓZSEF Színház szöveg nélkül 

Mikor va lak i a p a n t o m i m r ó l hall , folyóira tokban lá to t t képek j e lennek meg 
előt te : feketetr ikós, fehérgal léros a lakok. Még m ű v e l t n e k m o n d h a t ó közönség szá­
m á r a sem sokkal több ez a n é h á n y ezer éves művészet . „Nagyon régi". — mondják , 
ak ik i t t -ot t o lvasgat tak róla. „Valami nagyon m o d e r n " — mondják , ak ik kevésbé 
tájékozottak. 

Az igazság va laho l a kettő között van . Mer t ez az , ,u l t ramodern" művészé t 
lényegében a legősibbek közé tar tozik. Sok ezer éves múl t ja , sajátos tö r téne te v a n ; 
első megnyi la tkozása i még a színház kezdete inél is r égebbre t e h e t ő k . . . Az tán hol 
így, hol úgy, de mind ig ott se t tenkedet t , ahol csellengő sokaság, szórakozni vágyó 
tömeg akadt . És szerény volt. Jó fo rmán még azt sem harco l ta ki magának , hogy 
művelői t e m b e r s z á m b a vegyék. (A XVI I I . századig tilos volt a mimus -koméd iá soka t 
a városok po lgárságáva l közös t emetőbe t eme tn i — aká rcsak korabel i színészkol­
légáikat.) 

A műfa j ra je l lemző „szövegtelenséget" valószínűleg az te t te specifikussá, hogy 
megnyi la tkozás i helyein, a zajos vásárokon, hordókra , kecske lábakra épí te t t „szín­
padokon" a nézők n e m sokat é r t e t t e k vo lna a beszédből. Így helyet tes í te t te a b e ­
szédet (a szó vokális é r te lmében) a mozgás, a gesztus, a mimika . 

A mai é r te lemben ve t t (de még n e m modern) p a n t o m i m tö r téne té t a X I X . 
század Angl iá jának nagy clownja, Gr imald i fellépésétől számí tha t juk . Ő volt. az, 
aki a „semmibe ve t t m ű f a j " különös tehetségű felúj í tójaként m a g á r a v o n t a k o r a 
figyelmét. A mozgásbel i kifejezésnek olyan mes te re volt , hogy Kean , a nagy angol 
színész büszkén nevez te egyik tan í tómes te rének . (Az egykori nézők „a buf fonád 
Michelangeló já"-nak nevez ték el.) Éle t tör téneté t Dickens í r ta meg. 

Gr ima ld i j á t éka még erősen m a g á n visel te a cirkuszi jelleget, d e a f rancia 
J e a n Gaspa rd D e b u r a u a párizsi Théâ t r e a u x Funambu le s -ben , egy népsz ínházban 
m á r olyan l í rai f igurát a lkot a lomposruhás , fehérremeszel t a rcú P ie r ro t m e g a l k o ­
tásával , amelye t m a is klasszikus pan tomimf igu rakén t i smernek el. Művészeté t 
olyan fokra fejlesztette, hogy messze földről jö t tek színészek, csupán hogy Deburau - t 
lá thassák. Lelkes közönségéhez tar tozot t Balzac, Béranger , Heine, Baude la i re , George 
Sand, Gaut ier . S í rkövére ezt vés ték: „It t nyugszik az a művész , ak i m i n d e n t 
e lmondot t , anélkül , hogy beszél t volna." 

Ez a sírfel irat egyá l ta lán n e m túlzó a pantomim-sz ínésznél , m e r t a p a n t o ­
mimesnek m i n d e n t ki kell t udn ia fejezni, ané lkül , hogy bá r egyszer is megszólalna. 
Egymagában kell érzékel te tnie a k á r egy nagy csoport különböző jellegű, különböző 
je l lemű e m b e r t ; segédeszközök né lkül é rzékel te tn ie az esőt, havazás t , szelet; 
lovagolnia n e m létező lovakon, emelge tn ie súlyokat , ame lyek nincsenek, a 
sz ínpad deszkáján kövér legyen vagy sovány, törpe vagy ó r i á s . . . És mindez t d í s z ­
letek, kel lék és n e m utolsósorban — p a r t n e r e k né lkül . 

Nagyfokú megfigyelő képesség és szárnyaló fantázia kel l hozzá, hogy bizonyos 
t á rgyak né lkül e lhi tessük azok „jelenvalóságát" . Pon tosan kell i smern i a „játszó" 
t á rgya t : formáját , ter jedelmét , súlyát . Ha mindezeke t n e m képes pontosan és ér­
zékelhetően kifejezni, akkor a b e m u t a t n i k íván t t á rgy „szétfolyik" a té rben , és a 
közönség n e m „láthat ja" . Er re az aprólékos megfigyelő képességre még n a g y o b b 



szükség v a n az ember i j e l l emek ( jel lemvonások) fel ismerésénél , rendszerezésénél 
és e l rak tározásáná l . Micsoda h a t a l m a s „megfigyelési t a r t a l ék" kel l hogy legyen a 
p a n t o m i m színész b i r tokában , h a változatosan, szabadon és élethűen a k a r j á t szan i ! 

A p a n t o m i m az örökös mozgásprob lémákka l küzdő színház és f i lm e l i smer t 
és né lkülözhete t len iskolája. H a n e m is fogadjuk el f enn ta r t á s né lkü l Gordon 
Craig „Übermar ione t t " sz ínész t ípusának kizárólagos jogosultságát , számta lan példa-
állt (és áll m a is) e lő t tünk, főleg a f rancia színház nagyja i közül, ak ik e n n e k az 
igen érdekes műfa jnak hasznos vol tá t az e lőadóművészet szempont jából is igazolják. 

Meyerhold és Ta i rov következetesen a lka lmaz t ak p a n t o m i m já tékot , p a n t o ­
m i m je lene teke t da rab j a ikban . Copeau és Char les Dul l in n e m t u d t á k elképzelni 
a színművészetet p a n t o m i m nélkül . (Copeau a Vieux-Colombier e lnevezésű sz ín­
házában, és a színház mel le t t működő színi i skolában tág te re t engede t t a p a n t o ­
mim-kísér le teknek.) T a n í t v á n y u k volt É t i enne Decroux, ak inek nevéhez fűződik a 
legá l ta lánosabban elfogadott m o d e r n pan tomim- t ech n i k a megteremtése . Decroux 
növendéke vol t a k iváló Marce l Marceau , J e a n Soubeyran és Jean-Louis Bar rau l t . 
Nem hagyha tó ki (sőt, a m a g a n e m é b e n elsősorban emlí tendő) Chapl in és Bus t e r 
Keaton, ak ik mind a p a n t o m i m segítségével, vagy közvet lenül a p a n t o m i m o n ke ­
resztül j u to t t ak el a r r a a művészi szintre , amelyen őket emlékeze tünkben őr izhet jük. 

Az ázsiai pan tomim-sz ínpadokró l ke rü l t á t E u r ó p á b a az „acteur tota l" , a n e m ­
csak tökéletesen beszélő, de tökéle tesen mozgó, sportoló, táncoló színész; Meyer ­
hold, Craig, Copeau, Brech t és B a r r a u l t „színészideálja". Ez a törekvés a sz íné­
szeknél m i n d i n k á b b fellépő elpocakosodással p á r h u z a m o s alkotói e lpocakosodást 
is megszüntet i . 

A p a n t o m i m is — m i n t á l t a l ában a művésze tek — művészi f o rmában igyek­
szik ábrázoln i m a g á t a va ló életet. Természe tesen a m a g a sajátos eszközeivel. 
Tévedés vo lna a p a n t o m i m e t aká r a sz ínművészet te l , aká r a ba le t te l összetévesz­
teni, b á r sok közöt tük a rokon vonás . 

Az a lakok áb rázo lá sának módszerei t ek in te tében azonosul bizonyos fokig a 
színészettel. A cél is ugyanaz : a művésze t sajátos eszközeivel való közvet len h a t á s 
a közönségre. Viszont lényeges a kü lönbség is közöt tük: azt a bizonyos ha tás t a 
színész i n k á b b a szó segítségével éri el, a p a n t o m i m színész eszközei: a mozgás, 
a gesztus és az arc já ték . Ügy is m o n d h a t n ó k : az egyik színház szöveges, a m á s i k 
színház szöveg nélküli. 

N e m lehet t agadn i a táncca l va ló rokonságát sem. Lényeges e l térés közö t tük 
az, hogy a t á n c n á l á l t a l ában a zene az a lap , a p a n t o m i m n á l a zene mel lékes , n é l ­
külözhető, sőt — h a szigorúan vesszük — fölösleges és zavaró . Az expresszionis ta 
táncművészek nagyobb m é r t é k b e n ve t ték igénybe a pan tomimet , m i n t ahogy az — 
bizonyos néze tek szer int — szükséges let t vo lna (például H a r a l d Kreu tzberg , aki a 
harmincas évek másod ik felében egész Európá t csodála tba ejtette). A ba le t tben 
különösképpen a komikus , parodisz t ikus je lene tekné l né lkülözhete t len a p a n t o m i m . 
(A kolozsvári Ál lami Magyar Opera Keszkenő-e lőadásában a Kaszná r szerepe eleve 
ba le t t -pantomim. Ügyszintén m a j d n e m mindvégig a p a n t o m i m jegyében zajl ik a 
kolozsvári R o m á n Ope ra A villám útjában c ímű előadása.) 

Fe lmerü lhe t a következő ké rdés is : va jon p a n t o m i m n e k nevezhető-e a m e g ­
szokott színházi előadás, h a k ihagynók belőle a szöveget? A legkevésbé sem! Te­
gyük fel, hogy a televízió színházi e lőadást közvet í t és mi „levesszük" a hangot 
a készülékről. A színházi közvet í tés min t kép t ovább folyik. A színészek tovább 
játszanak, a szájuk mozog, de hang ta l anu l . Hihe t jük-e azt, hogy a színházi e lő ­
adást p a n t o m i m előadássá vá l toz ta t tuk? Egyá l ta lán nem, m e r t a szövegre épített 
színházi e lőadás elveszíti leglényegesebb kifejezési eszközét, a szöveget, és é r t h e -



t e t l e n n é vál ik. Az e lnémuló színházi e lőadásná l az a lá rende l t (de legjobb esetben 
is csak mel lérendel t ) mozgási és mimika i e l emek v á l n a k központivá, de e légte lenné 
ahhoz , hogy az e lőadás audi t ív részét pótol ják. 

Ha m á r kifejezetten műfaji rokonságot keresünk, akkor azt l eg inkább a n é m a ­
f i lmben ta lá l juk meg (kezdetben, a m i k o r még n e m volt szükség fel iratra) . T e r m é ­
szetesen a film örökölte a pan tomimet , de n e m szolgai módon haszná l ta fel, h a ­
n e m a maga új technikai lehetőségéhez adap tá l t a és igen sok szempontból újszerű-
sitette. Viszont a f i lmmel j á r t együt t a h a n g nélkül i beszéd, h a n g nélkül i s í rás és 
kacagás . A pan tomim-művésze t szinpadi fo rmájában a hang ta l an beszéd m a is v i t a 
t á rgya , m e r t elvi leg az abszolút p a n t o m i m kizár ja a beszéd- imitá ló szájmozgást, 
é s n e m szívesen nézik el még a fejlett technikájú , nagy kifejező e re jű p a n t o m i m ­
színészeknél sem. 

A közönség tú lnyomó többsége a modern p a n t o m i m e t még n e m ér t i eléggé. 
Az a k isszámú pan tomim-e lőadás és pan tomim-f i lm (az I. L. Caragia le Sz ínművé ­
szeti Főiskola Rögtönzések és Marce l Marceau A parkban c ímű rövidfilmje) n e m 
v o l t e legendő ahhoz, hogy a közönség széles rétegei a p a n t o m i m e t megismer jék , 
sajátos fo rmanyelvé t elsaját í tsák. Ez a helyzet egyébként je l lemző az egész vi lágon. 
Marceau fel ismerve, hogy a p a n t o m i m e t i l letően a közönség még la ikus , e lőadásai t 
min tegy szemlél tető „ tanfo lyamként" az egyszerűbb a t t i tűdök, kifejező mozdula tok, 
mozgások, gesztus-diapazonok, v a l a m i n t s t í lusgyakor la tok b e m u t a t á s á v a l kezdi . Az 
ilyen rávezető-bevezető u t á n m á r a közönség nagy része fel tud ja fogni a lényeget , 
é s képes a r ra , hogy a bonyolu l t abb számoka t is megfelelő szinten „konzumál ja" . 
Egyébkén t — a közönség men t ségére legyen m o n d v a — a p a n t o m i m elvont, szim­
bo l ikus kifejezési formái szükségelik a l eg inkább a közönség megközel í tő m ű f a j ­
i smere t é t és megkövete l ik a néző fan táz iá jának a színésszel va ló együt t szárnyalásá t . 

A felületes szemlélő azt h ihe tné , hogy a p a n t o m i m számára feldolgozható t é ­
m á k száma csekély, m e r t a p a n t o m i m szigorúan megha tá rozo t t kifejezési lehe tő­
ségei n e m képesek a k o m p l e x e b b t é m á k feldolgozására. A valóság az, hogy nagyon 
kevés azoknak a t é m á k n a k a száma, amelyek nem bírják el a pantomim néma-
ságát. Tagadha ta t l an , hogy v a n n a k könnyebben , illetőleg nehezebben „pan tomimi-
zá lha tó" helyzetek, fogalmak, érzések, de a jól képzet t és gyakor lot t p a n t o m i m ­
művész , ak i i smeri mind a saját , m i n d a csoport ja t ag ja inak képesség-ha tá rá t , pon ­
tosan tudja, hol van az a bizonyos nehézségi határ, amedd ig a p a n t o m i m - h a g y o ­
m á n y o k megbontása nélkül , va l amin t a műfaj művészi köve te lménye inek m a r a d é k ­
t a l a n tel jesí tése mel le t t „elmehet". Minél nagyobb fokú a technika i felkészültség, 
miné l gazdagabb a fantázia, minél s p o n t á n a b b a rögtönzési készség, a n n á l széle­
s ebb re to lható ki a műfaj t é m a h a t á r a is. 

A tökéletes p a n t o m i m - j á t é k n a k négy fő köve te lményét sorolhat juk fel: 
a) A t é m á n a k fel tét lenül va lami lyen maghatározott gondolatot kell magában 

hordoznia . Ezt a gondo la t t a r t a lma t csak a technikai és ru t in -gyakor la tokná l nélkü­
lözhet jük esetleg, de módszer tan i szempontból a jánla tos még a ru t in -gyakor la toka t 
is t é m á r a épí teni (főleg kezdőknél) . 

b) A nézőnek nem szabad hiányolnia a beszédet. Hasson természetesként , hogy 
a pantomim-sz ínész n e m beszél. 

c) A cse lekmény minden mozzana ta föltétlenül érthető kell hogy legyen. (A p a n ­
t o m i m n e m megfej tésre v á r ó re j tvény, a m i n a nézőnek gondolkoznia kell . A gondol­
kozás e lvonja a f igyelmet az egymás u t á n következő mozzanatoktól .) A nézőnek 
mindent és azonnal meg kell é r tenie , „min tha könyvből olvasná". 

d) A t é m á n a k fel té t lenül o lyannak kell lennie , hogy a lka lma t adjon a panto-



mim-színésznek érzelmi színezésre. Az érzelmi kulcsot nélkülöző t echn ika önmagá­
ban n e m elégséges a r ra , hogy a közönséggel fo lyamatosan t a r t a n i tud ja a kapcsolatot . 

A p a n t o m i m - m ű s o r o k anyagá t á l t a l ában a következő h á r o m nagy csopor t ra 
osztják: 1. tanulmányok (Marcel Marceau : Esti társaság, Lad i s lav F ia lka : Vernissage, 
Kariatidák, a kolozsvári Ál lami Bábsz ínház pan tomim-együ t t e se : Asszonyok, Unalom); 
2. metamorfózisok (Ladislav F ia lka : Az ember és a szék, Az ember élete, a kolozsvári 
Állami Bábsz ínház : Anyaság, Vitrin, Az ember és a virág); 3. pantomim-játékok vagy 
mimodrámák. (Ezeket eredet i szcenár iumok a lap ján , novel la- , esetleg sz índarab­
átdolgozások a lap ján dolgozzák ki.) Marce l Marceau híres m i m o d r á m á i a Zálogház, 
A köpeny, Pillangó. A l en ingrádi Kísér le t i P a n t o m i m Stúdió sok é rdekes mimo-
d r á m á v a l gazdagí tot ta a műfaj t : A válogatós menyasszony, Afrika, 1962, Ismeretlen 
katona. A F ia lka já tszot ta m i m o d r á m á k egy része v i ta tha tó . Szép és e redet i volt 
Az ember és a gép c ímű pan tomim- já t ék . 

A p a n t o m i m - j á t é k sajátos t é rben és időben játszódik. A kezdő pantomim-sz ínész 
az idő kérdésé t oldja meg h a m a r a b b . (Nagy segítség, ha e leve jó a r i tmusérzéke.) 
A pan tomim-műfa j ideje sokkal szorosabb a beszélő színház idő-fogalmánál . Ezért 
fontos a kezdő pantomim-sz ínész „idő-tréningje", m e r t a p a n t o m i m n é l a másodperc 
percnek számít, a pe rc pedig fé lórának. A s t í lusgyakor la toknál és s túd ium-gyakor la ­
tokná l az okta tó s topper re l a kezében a növendéke t minden másodpercérő l „elszá­
moltatja". 

A te re t „betöl teni" m á r sokkal nehezebb feladat . Bizonyos egyszerűbb szem­
szögből í té lve az igazi pan tomim- tehe t sége t in tu i t ív térbetöl tő képessége révén lehet 
— persze kezdeti fokon — lemérn i . Marceau az Ifjúság, érettkor, öregség, halál című 
mimodrám á jában (ő egyszerűen t ranszf igurációs t a n u l m á n y n a k nevezi) mindvégig 
egy helyben marad , mégis azt a ha tás t kelt i , hogy „tele v a n " az egész színpad. A 
„helybenfutás"-nál az a benyomása a nézőnek, hogy a színész nagy távolságokat 
tesz meg; a „lépcsőn j á ró" színésznél érzékeli az emelkedés t ; a „kötél táncos" a la t t 
pedig érezhető kell hogy legyen a mélység. A Soubeyran-együt tes megfogalmazásában 
ez így hangzik : „Nem a pantomim-sz ínész mozog a té rben, h a n e m a tér változtat 
helyet a színészhez viszonyítva." 

Ahogyan a beszélő színház színésze sem képzelhető el p a n t o m i m - t u d á s nélkül , 
ugyanúgy a pan tomim-sz ínész sem képzelhető el anélkül , hogy el ne saját í tsa a 
játékkészséget . A pantomimszínész-neve lésnek t ehá t ugyanazoka t a d idak t ika i fela­
datokat kell megoldania , min t az á l ta lános színésznevelésnek. Ezek a fontosabb fela­
datok: a f igyelem és a megfigyelő készség fejlesztése, a fantázia akt iv izá lása ; szerep­
kialakítás, v iszonyulás a p a r t n e r h e z ; a másodszöveg (subtextus) p á r h u z a m o s érzé­
keltetése. 

A specifikus képzésben nagy súlyt he lyezünk a sajátos f igyelem-technika kia la­
kí tására ( f igyelem-koncentrá lás és ún. „pá rhuzamos figyelem"), amely képessé teszi a 
pantomim-színészt a r ra , hogy a n n y i r a összpontosítsa f igyelmét munká j á r a , m i n t h a 
prest idigitációval (bűvészet, zsonglőrködés) foglalkozna. A megfigyelő készség terén 
is legalább olyan fokot kel l e lérnie, hogy m i n d e n látot t je lenségből azonnal ki tudja 
választani azokat a jellegzetesen vizuálisan ható és hang segítsége nélkül kifejezhető 
motívumokat, amelyek pan tomim-szerűek . (Ez csak hosszas és t ü re lmes neve lőmun­
kával é rhe tő el!) 

A beszélő színésznek jó t echn ikáva l kell lélegzenie, a szépen formálha tó szó, 
a folyamatos beszéd szempont jából . A pantomim-sz ínésznél a lélegzés a biológiai 
funkción tú l pszichikai lag szabályozható belső met ronóm, feszültségszabályozó, ke ­
délyál lapot-vál tó és a t t i tűd-színező lehetőség. (Két pé lda Marceau műsorából . A Lepke 
előadása a la t t a művész lélegzetvétele pontosan együt t pulzál t a lepkét megjelení tő 



kéz „szárnycsapásaival" . A mas ik a f i lmen is lá tot t Dávid és Góliát m i m o d r á m a , 
ame lynek Góliát f iguráját a művész k idomborodó mel lkassal , egyet len nagy be lé leg­
zéssel te t te masszívvá, monstruózussá.) 

Amin t a sz ínpadon m i n d é n szónak, m i n d e n hangsú lynak jelentősége van , u g y a n ­
úgy v a n jelentősége minden a t t i tűdnek , gesztusnak, a r cmozdu la tnak a p an t o mi mn á l . 
Mint ahogy a beszélő sz ínházban a t a r t a lom nélkül i szó közhely, ugyanúgy közhely 
a pan tomimná l , a belső t a r t a l m a t hiányoló gesztus is. (Lukianosz m o n d á s a : „A m i -
mus , aki gesztusában téved, a kezével követ el nyelvbotlást.) 

A pantomim-sz ínésznek szerepépí tő m u n k á j a közben számta lanszor fel kell t en­
nie a „miér t?" és a „minek?" kérdéseket . Kezde tben á l landóan , később a l egvá ra t l a ­
n a b b és l egkr i t ikusabb p i l l ana tokban , és ha n e m k a p u n k azonnal vi lágos és e l fogad­
ha tó feleletet — a m u n k a leáll , és n e m megy tovább , amíg a pontos feleletet nem 
sikerül megfogalmazni . Ha pedig egyál ta lán n e m sikerül , akkor a szóban forgó moz­
gás, gesztus vagy a rc já ték k imarad . A p a n t o m i m - j á t é k b a n egyet len olyan mozzana t 
sem m a r a d h a t , ame ly n e m logikus, n e m megokolható vagy n e m elkerülhetetlen. 

Az a színész (jelen esetben pantomim-színész) , aki n e m tud ja pontosan , hogy 
az á l ta la é le t re ke l teni k iván t hős kicsoda, h o n n a n jött , mi t akar , mi lyen a je l leme, 
külseje, t e m p e r a m e n t u m a — az soha azt a szerepet e l fogadható fo rmában e l j á t ­
szani n e m tudha t j a . 

A pan tomim-sze rep n e m folyamatosan a laku l ki , min t a beszélő színház színé­
szénél, h a n e m e lemenként , és csak azu tán r ak j ák össze nagy f igyelemmel, nagy 
gonddal , m i n t a mozaikot . Persze az összerakás közben bizonyos á l ta lános e lveket i s 
á l l andóan szem előtt t a r t anak . I lyen pé ldáu l az, hogy a pantomim-sz ínész á l landóan 
cselekszik — még akkor is, amikor mozdu la t l anu l áll. Meg az t án : a pantomim-sz ínész 
nemcsak úgy tesz, m i n t h a a p a r t n e r é r e nézne, h a n e m nézi és látja, ugyanúgy, m i n t 
a va lóságban, de t a l án még a n n á l is jobban . Ez e lkerü lhe te t len követe lmény, m e r t 
a p a r t n e r legkisebb gesztusát azonnal „le kel l reagálni" , sőt esetleg azonnal — ha 
a t é m a úgy k íván ja — meg kell ind í tan i az e l lencselekményt . 

A f igura felépí tésében — ha m á s szempontból is — nagy jelentősége v a n a 
r i tmusnak . Az a lak í tan i k íván t f igurának mozgás tu la jdonságain tú l pontosan be kell 
ütemezni a ritmusát, a szónak nemcsak a muzikál is , de a biológiai és a pszichológiai 
é r t e lmében is. Az egyedül fellépő pantomim-sz ínész a neki legkedvezőbb r i t m u s ­
kulcsot haszná l ja ; többszereplős je lene teknél azonban a r i tmusoka t nagy gonddal és 
hosszas mér legelések a lap ján egyeztetni kell . 

A m o d e r n p a n t o m i m különböző művelői n e m va l lo t t ak azonos nézeteket sem 
s t í luskérdésekben, sem a technika i megoldások terén. A ké t v i l ágháború közötti 
Pá r i z s m i n d e n kerü le tében lega lább 3—4 pan tomim-s túd ió működöt t , s közöt tük meg 
lehete t t ta lá ln i az „ős p a n t o m i m " követőitől kezdve a legmerészebb a v a n t g a r d e -
próbálkozások m i n d e n á rnya la tá t . Ebből a t a rka , de lelkes rendszer te lenségből vá ­
lasztódott ki és izmosodott meg Decroux pan tomim-rendsze re , amelye t a „mime p u r " 
(ún. t iszta, m á s műfajoktól függetlení tet t pan tomim) megteremtéséve l a műfaj m ű ­
velőinek nagyobb része „h iva ta losnak" fagadot t el. Később ugyancsak Decroux a l ­
kot ta meg az ún . geometrikus pantomim szabályai t is. 

Marceau m i n t vol t Dec roux- t an í tvány természetesen mes te re módszerével dol­
gozik, de Marceau — h a a je lenkor legnagyobb pan tomim-sz ínészének t ek in the tő is 
— n e m az egyetlen jeles művelő je a műfa jnak . Sok k i tűnő műve lő je v a n még a 
szöveg nélküli sz ínház művészetének, ak ik m á s s t í lusban, m á s t echn ikáva l dolgoz­
nak . (Például J e a n Soubeyran is, aki — szintén Dec roux- t an í tvány vol t — jelenleg 
a kele t -ber l in i Komische Operné l dolgozik, és elég sok stilisztikai és t echnika i vá l ­
toztatással t é r t el t an í tómes te rének rendszerétől .) 



Hazánkban a modern p a n t o m i m most v a n e l ter jedőben. A két nagynevű p a n t o ­
mim- tá r su la t (Marceau és Fia lka) vendégjá téka i és a t é m á b a vágó f i lmek n y o m á n 
az egész országban meg indu l t ak a k ísér le tek és a próbálkozások. Az I. L. Caragia le 
Színművészet i Főiskolán rendszeres pantomim-fogla lkozás t i k t a t t ak te rvbe . A bu­
karest i tévé adása iban m i n d g y a k r a b b a n l á t u n k pan tomim- je lene teke t . A kolozsvári 
R o m á n Opera és az Ál lami Magyar Színház s ikeresen próbálkozot t p a n t o m i m m e l 
(Makrancos hölgy). Az ugyancsak kolozsvári Népi Művészet i Iskola színművészet i ­
rendezői tagozatán a színpadi mozgás o k t a t á s á n a k ke re t ében ugyancsak bevezet ték 
— egyelőre k í sé r le tképpen — a pan tomimet . 

Je lentős e r e d m é n y t é r t el a kolozsvári Ál lami Bábszínház . A bábszínészek szabad 
idejüket á ldozták fel műso ruk kidolgozására, végül is nagyon szép műsor ra l — K o ­
vács I ldikó rendez te — m u t a t k o z t a k be a közönség előtt. D a n Vasile igazgató t á m o ­
gatásával a helybel i s ikeres e lőadások u t á n nagy közönség-érdeklődés mel le t t ven ­
dégszerepel tek még n é h á n y nagy vá rosban . Ha ez a lelkes és ötletes együt tes t ovább ­
ra is megkap ja a szükséges támogatás t , rövidesen nemzetközi számbavé te l re is a lka l ­
m a s együttessé nőhet i ki magát . 

Ajánla tos volna a p a n t o m i m e t a műkedve lő mozga lomban is meghonos í tan i . A 
pan tomimnek egy bizonyos — m á r művész inek számí tha tó — szintig való fejlesztése 
•elég könnyen megoldha tó . Újszerűségével , a s túdió-foglalkozások sokrétűségével és 
vál tozatosságával nagy számú érdeklődőt vonzana . Művelődési házak, iskolák, üze­
mek kis idő- és anyag i befektetéssel szép e r edményeke t é rhe tnének el. Ele in te 
(amíg az önál ló p a n t o m i m - m ű s o r o k megte remtéséhez szükséges technika i és m ű ­
vészi nívó k ia lakulna) fel l ehe tne frissíteni a b r igád- és e sz t rád-műsoroka t egy-egy 
rövid kis pan tomim-be té t t e l . St í lusosan t a l á lna bele az i rodalmi körök, később a 
műkedve lő i rodalmi sz ínpadok műsorába is. (A hivatásos i roda lmi sz ínpadok kivéte l 
nélkül szerződtetnek 2—3 pantomim-sz ínész t . Külföldön a p a n t o m i m — az önál ló 
együt tesek ak t iv i tásán k ívül — szervesen hozzátar tozik az i rodalmi műsorokhoz.) 

Íme — a szöveg nélküli színház! Milyen ismeret len , és mégis m e n n y i r e i s m e r ő s . . . 

Szarvasállás 
Túrós László rajza 


